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N A G Y  B R I T A N N I A .  fosztattak még tsak fellycbb sem vihet- 
A’ Felsőház Aug. 15 kan tarlatott tek ügyöket, mint az előtt az Admira- 

Űlésében, L o n d o n d e r r y  Marquis lisi Törvényszékhez. A’ követnél léle-  
felkeltj és némelly felvilágosítást ki- tett ugyan nehézség, de minden siker 
vánt Lord M e Ib o  u r n  e tói, Spanyol nélkül. A5 nemes V i s c o u n t ,  eb!>en 
O rszág , és Portugallia felett. „Néhány a’ részben , bizonyosan tekintetbe veen- 
n appal ez előtt úgymond, a’ nemes d i ,  a’ kereskedők jussokat, máskülöm- 
V i s c o u n t  azt mondotta volt, hogy a’ ben , a’ legközelébbi Ülésben egy ja- 
Kormány nem akar a’ Spanyol hábo- vallattal állok elő. Lord M e l b  o u r  n e: 
rú b a  beleavatkozni. Azólta hallottam, Nem mondtam én az előtt sem , hogy 
hogy C a r a d o c  Oberster, R o d i l  Ge- a’ Kormánynak szándéka lett légyen a’ 
nerálnak föszállására küldetett légyen. Spanyol háborúba avatkozni. G a r a d o c  
Ez annyival inkább különös, mivel a’ O berster, valósággal elküldetett,. R o -  
Félsziget ügyében semmit sem találok, d ü  General föszállására, mivel a’ Spa- 
a’ mi a’ Kormányt arra birhatta volna, nyol háború jelenleg olly nagy fontos- 
hogy-Brittus tisztet hasonló útasítással ságú N a  gy  B r  i t an  n i á r $ , sőt egész 
bízzon meg. Ez a’ tiszt az igaz, az A n t- E u r ó p á r a  nézve, hogy az irán t hi- 
v e r p i a i  ostrom ideje alatt hasonló teles tudósítások felelte szükségesek lé- 
helyezetben volt, de nem is úgy volt gyenek, ’s ezér t  küldötte el a’ K or
ám  ott a’ dolog, mint most Spanyol mány az Oberstert, nem más tzélból. 

-Országban, R o d i l  Generálnák főszál- A’ mi Lisbonában, a’ jószág elsztedé- 
lá sá ra ,  egyedül olly tzélból küldethe- seket i l le t i , arról, semmit sem tudok : 
tik  Brittus t is z t , hogy magát a* hábo- nem akarom állítani, hogy nem tör- 
r ií t  viselő Hatalmasságok dolgába belé- tént, tsak, hogy vélem semmi sem kö- 
avassa. Azt is szeretném tudnia’ nemes zöltetett. Igaz, hogy a’ Portugalliai Re- 
V i s c o u n t t ó l ,  vallyon a’ Kormány gens Amnestiát hirdettetett,r de végre- 
részt vett e’ a’ D ó m  P e d r ó  általLis- hajtásáról nem hallottam , és szeretném, 
hónában parantsolt jószág elszedésé- ha a’ nemes Marquis ebben , a* doíog- 
b e n ? A’ háború megszűntekor A m - bán felvilágosítana. L ó n d ő n d e r y :  
n  e s t i a h irdette te tt ,  és még is a’ Mi- A’ nemes V i s c o u n t n a k  talán alka.l- 
guelisták, minden kegyelem nélkül meg- matosnak tetszenék azt viszszahűzni, 
fosztattak jószágaiktól. Reményiem, ez a’ mit m á r  egyszer .kimondqtt,,iígyde 
irán t vizsgálat fog tétetni. Nékem egy az Oppositzio oldalon nagy bényomást 
irovány vagyon kezemben ,mellyből ki- tett azon nyilatkozás, hogy a^ Kormány, 
s ü l , hogy a’ Brittus kereskedők lelsze- a* Spanyol háborúba nem szándékozik 
dett jószágok értéké 100,000, font ster- beavatkozni. Én azt állítom , folytatá , 
linget tészen. Mind ezt D o n i  P e d -  hogy egy Brittus tisztnek meghitelte- 
r  ó nak Liszbonában** lévő új törvény, tése R,odi I seregénél, ellenséges lé- 
Udvar^ saqdte e l ,  Va* szegény meg- pés légyen D o n  Ca r l o s - e l l e n ;  m eri



ha fsaitj mint m ond ják , ágért kiilde- ' fé r, hogy ő  Felsége Mérettessék meg 
telt e l ,  hogy nyom os, és sebes tudó- parantsolná meg O x f o r d ,  és C<am- 
sítást hozzon, m ié r t ,  nem küldött a’ b r i d g e  U n iv e rz i tá so k n ak , ne mom- 
Kormány egyszersmind D o n  C á r  l os -  dassák azokkal, kiket ezen főiskolák
n a k ,  vagy Fő Generáljának föszáilásá- bán fellyebb vinni a k a rn ak : „Én b o 
ra  is követel? Ha jó l vagyok ertesítve, n á fi d e  vagyok az Angoiy Egyháznak 
a ’ Kormány most egészen a’ béavatko- tagja.,£ E v a r t  U r ,  hogy az Alsóház 
zás 'ú tján  vagyon. Hallottam , hogy a’ minden estve legalább 12 órakor végez. 
T a n a i s  m e g ű l ,  fegyvereket küldőt- ze Ü lé se i t , sőt O’G o n n  e 1 már 8 -kor 
tek  a’ K irályné számára ; ha  ez úgy van kívánta felfüggeszteni: a’ General ügy. 
valósággal, m iért nem mondja azt ki véd, hogy töröltessék el ezenlúlaz adó- 
nyilván a’ nemes Viscount? Bártsak á’ soknak lömlötzöztelések, ltivévén, ha 
jelen Igazgatóság ne bánna ollyan rósz- tsalárdság jö tt közben , és a’ hifelező- 
szúlSpanyol országgal, mint az ez előtt két , és adósokat illető törvény javit- 
való Port liga lilával bánt volt. Bártsak tassék meg. Yard U r ,  hogy írlandhan 
ne serkentené színlelt neutrali lássál a’ a* Protestáns Egyház vétessék vizsga- 
C arlis lákat, mint az elölt a’ Miguelis- lat a lá ,  és a’ most élő papoknak halá- 
ták a t ,  és ne hagyná utolsó pertzig a’ lók után lígy változtassék meg, hogy 
háború  folytatását I Bezárólag jelenlem, a’ Calh. felekezet tartós könynyebbú- 
hogy legközelebbi Ülésben , a’ Portu- lést nyerjen. D u g d a l o  Ur,hogykiil- 
galliában lévő Brittus hajók elfoglalá- földi pántlikáktól a’ vám felemeltessék, 
sára fordítom a’ Ház. figyelmet. V é l- Vi 11 i a m s O b e rs te r , hogy a’ népnek 
1 i n g  t o n Hertzeg azt jegyezte még abbeli kérése, hogy a’ kenyér oltsóbb 
m eg, hogy ö M e l b o u r n e !  úgy ér- legyen, halgatlassék meg, és a’pályín- 
te tte ,hogy  a ’ négy Halalmasságok Trac- .ka főzés Nagy Britanniában, és írland- 
tatusok m ár végét é rte , a’ mennyiben bon liltassck m eg, mert külömben az 
a’ tzél, a’ mellyért költetelt, im m ár .erköl Isiség felette sokat szenved. Han- 
telyesült':*. ú g y ,  de á’ hentes Viscount- d y U r ,  Hogy -a’ választásokra nézve ho

nnak mai nyilailíozásá' 'ellenkézöt bízó- zott törvények javittasanak meg: Bisli 
ny ítj 'm ive l égy’ seregnek fö szá llá sá ra  ’ U r:  kérettessék meg Ó F e ls é g e ,  hogy. 
nem szoktak lisztet küldeni, h a n e m  ha ollykor o llykor Udvart, és Parlamen- 
azért,  hogy megmutassuk, melly sze- tét Irlandban is tartson. Y o u n  g U f• 
r i n t  szövetségese légyünk '' azon Halai- vizsg'áltassék meg a’ B r i t t u s  hajózásnak 
íáasságnak , melly azt a ’ S ereg e i  tsala- állapótja, mivel leginkább ettől íögg . 
mezőre szállítja. Évvel vége volt a’ ve- Nagy Britanniának jó llé lle : B uc  k in- 
iélkedésriek, ’s még több Jbillek üs ol- g l i a m :  a’ részegséget i l l e t ő  törvények 
yoslatlak fel harm adszor, és helyben keményitessenek meg, hogy a’ vetek,

. hagyodtak. ' és szegénység imez főforrása bédugas
■ (Times.). A’ legközelebbi Ülésben, sék. V h a l l e y :  töröltessék el ez öj’0'

. 102 javáUat h irdéltetett k i , az Álsóház- liös Pairség. E v a r t :  A’ Királyi AKf 
han;feiVeendŐ *így a’ többek* közt p  u n- demiának állapótja, és béfoivása a 
c o m be' azt javalja,'’hogy az Alsóház , vészeire , vizsgáltassák m e g , ’s azon kér-, 
a ’ Pairek, P rae la tusok , és,Lőrdhadna- dés, valljon  tzélerányos légyén e J® 
gyök beavatásokat a’ Parlamentalis vá- len Statútumait kiterjeszteni , vagy «ieS 
lasztásokba , sikeresebben akadályoz- változtatni, fejtessék meg. S la n .e y* 
tasia tneg mint ed d ig : V i l i i  á m  s Obers- Nagy városok k ö r ű i , nagy tért kell h í gy



ni sétálóhelyekre. B u e k í n g h  a m : 
akadályoztassék meg a1 párviadal. R o- 
b i n s o n :  az adózás állapot ja , és az 
adó beszedésének módja vizsgál lassék- 
tnfíg. M a c k e n c z i e :  nagyobb gondot 
kell fordítani Skolziában a’ nép okta
tására. B u e k i n g h a m :  löriillessék el 
az a’ törvény, melly szerint, minden
— Nagy Britanniában megjelenendő 
liönyvböl, egy-egy példány , 11 köz 
könyvtárba ingyen adattassék,— P o ü l 
t e  r :  a’ vasárnap megtartására jobban 
kell ügyelni. F a n c o u r t  M ajo r:  ar 
veszszözést a’ katonaságnál egészen el 
kell törülni. R e p p o n :  a’ Püspököket 
fel kell szabadítani b í r ó i , és törvény
hozói kötelességek alól , hogy Megyé
sekben nagyobb gondot fordíthassanak 
a’ lelkek idvességére. B u c k i n g h a m :  
Azon kell lenni, hogy a’ Királyi tenge
r i  erőnél elegendő számmal légyenek 
hajósok, éo hogy a’ veszszözést, iltis, 
mint a’ száraz földi katonaságnál el kell 
törülni. P o n l e t t S c r o p c :  dolgot kell 
adni a’ szegényeknek, és nyomorúsá
gokon enyhíteni. Gr o t e : A*  parlamen
talis választások, ezentúl goJyóbisozás 
által történjenek. P e n s e :  olly eszkö
zökről kell gondoskodni, mellyek ál
tal a’ kőszénégető hegyekben a’ gyako
r i  szerentsétlenségek eltávoztassanak. 
E v a n s  Oberster; az ablak adók töröl
tessenek el. D i v e t t :  Az Egyházadók 
Angliában , és Valesben töröltessenek 
el. T o o  k : Kérettessék meg ?Ö Felsé
g e ,  a’ Londoni Universzilásnak egy sza
bad levél adására minden megszorítá
sok nélkül, kivévén, hogy Theolog. 
gradus kinevezésére ne legyen jussa. 
V i l k s :  a’ Protestáns Dissenterek ne
hézségeiket el kell hárítan i,  és meg
fontolni, vallyon nem volna e’ jobb 
Londonban} vagy másutt , még egy, 
vagy több U niverzitásokat állítani? 
V i l l i a m s  O berster: Hatalmaztassék 
meg a’Nagy Britanniái Királyiház , An

goly famíliákkal házassági szövetségre 
lé p n i .B v a r t :  A’ kelet Indusi termeszt- 
vényekre vetett vámok, egyenlők le
gyenek az angoly termesztvényekre 
vetett vámokkal, és hogy a’ levél tol
vajokra , és templom ragadozókra ho
zott halálos büntetés szűnjék meg. H a l 
c o m b :  A’ Brittus halászatra hozott 
törvények javíttassanak meg. In  g i 1 b y : 
a’ polenta adó töröltessék el. V i l k s :  
O x f o r d ,  és C a m b r i d g e  U n iv e rz i
tásoknak viszonyai vizsgáltassanak meg. 
L y a l l :  Vétessék fontolóra, vallyon a’ 
hajókázási törvények változtatása tzél- 
erányos légyen e’? C o d r  i n g to n : Je
gyeztessenek fel azon tisztek, kik 1790 
ólta félzsóldjoktól megfosztanak, ’s ezen 
Jegyzék tétessék a’ Bázelibe. Ó’R e i l 
l y :  Irlandban Calh. templom épít- 
tessek*

O’C o n n e l I  Ur 14-dikén V a t e r -  
f o r d ,  é s C o r k o n  keresztül, a’ D e r*  
r  y n a n é ba érkezett. Nagyon fél a’ Cho- 
lerától, és azért elkerülte D u b l i n t j  
a’ hol az epemirígy kiütött.

(Morning Chronicle.) Úgy  hisziik, 
hogy a’ Kormány végre elhatározta hat
hatósabb rendszabások elővételét, tsak 
hogy egyszer szüntesse azon h á b o rú t ,  
melly a’ pyrenoei félszigetet olly ré 
gen szaggatja, és melly azon Ország 
újászületésének annyi akadályokat te- 
szen ellenébe. Most nem mondhatunk 
többet a’ dologról, de azt hiszszük, 
hogy a’ tzélba vett rendszabások , a’ fel- 
lyebb említett-szándéknak meg fognak 
felelni.

. (Globe.) A’mint mondják, a’ négy-^ 
szeres Egyesség kijjebb terjeszte te tt,’s 
Nagy B ritannia , és Frantzia Ország 
Miniszterei á l ta l , aláírattalott. Ez ugyan 
nem egészen bizonyos, de még is okunk 
vagyon hinni, hogy némelly pontok 
megújíttattak, mellyek mintegy magya
rázata i az eredeti Egyességnek.

C h c s t e r b e n  jelenleg törvényes 
X  *



Vizsgálat véletelt e lő ,  bizonyos Ash- 
t o  n nak megölettetése felöl. Ez aztgya- 
n itta lja , mintha a’ m esterem berek egye
sülete által, veszlegeltetett volna meg 
a’ gyilkos. Á’m eggyilkoltalott, egy szö
vő -műhelynek birtokossá volt. Szomba
ton bizonyos S c h o l e f i l d  nevű a’ 
G h  es t é r i  kastélyba hozattatott fogva, 
.líiről az m ondatik , hogy a’ gyilkost 10 
font sterlinggel kifizette légyen. Még 
más személyek is befogattak azon gya
n ú b ó l ,  hogy a’ gyilkolásban közben- 
retve részt vetlek vólt.

S P A N y  O L  O P». S Z A G.
A’ M o r n i n g  - G h r o n i c l e  ek

képpen rajzol/a a’ Spanyol jelen Mi
nisztereket. M a r t i  n é z  d e  l a R o s a  
középszerű lalentomú férjfiú : igaz , 
hogy földiéi nagy literatornak tartják, 
de külföldi Kritikusok 1828-ban 29 ben 
és 30 bán Parisban megjelent munkáit, 
hidegnek, erő nélkül valónak , és kö
zönségesnek tartják : minden iroványai- 
ban alig taláJhalni egy merész, vagy 
ú j gondolatot. A’ Corlesek közit úgy 
ragyogott, mint ékesen szólló. Folyóan 
beszél, és tisztán, a’ vitatásban ügyes, 
beszédjét jól el tudja rendelni, ?s b a  
tüzbe jö n ,  nagy érzést mulat, ’s tudja 
halgatóit indítani. Ezek valóban nem  
közönséges tulajdonságok , de egy ér
telmes , ’s figyelmeles halgató, rheto- 
rikai ömledezéseiben, tsak ham ar ész
r e  fogja venni a’ Status férjfiúhoziltő 
belátás, és állandó -principiumok hiá
nyát. Characterére nézve igen szere
te t r e m é l tó ,  és derék , de túl a’rendin 
hiií, tele e lőítéletekkel, s’ következés
képpen makals. Az Arisztocratziához 
hajlik y nem azért,  mintha ahoz kíván
na számláltatni, mert inkább kevély 
alatsony származására , hanem hizei- 
kedik az nék i,  hogy nagyszármazású 
U rak , és Aszsonyok részt vettek sor- 
sában. Illyen most Spanyol ország első

Minisztere. Midőn a’ Kormány , kezé
re ju to tt ,  azonnal bizonyságát adta, 
hogy azokhoz tartozik , kik semmit sem 
tan u ltak /  és semmit sem felejtettek el.

. Ö tététől talpig az ,  a’ mit a’ Frantziák 
h o m m e  d e  c o t e r i e n a k  neveznek 
Ugyan azon férjfiaklól, kik 1822 ben 
társai voltak, van most is körül véve. 
M o s  c o s  o régi társát hívta maga mel
lé. Ez az utóbbi belső Miniszterré lett 
a’ mi "vólt 1822 ben is. Tsekély tudo
mányi! férjfiú , kevr^y, viszsza taszító 
szokású, n y e rs , előítélettel telyes, a’ 
száműzésből nem régen viszszatért Con- 
stitutziónalistáknak halálos ellensége. 
Tudva van-, hogy nem régen így ssól- 
lott Gróf T o r r é  no  barátjához : „Ad
dig nem nyugszom , míg'le nem rázom 
nyakamról ezen jövevényeket.cc Akkor 
feleié a? GróT, rajtam kezdje az Ur, 
mert én is jövevény voltam.** Ga r e l -  
l y  Justiz M iniszter, derék értelmes 

'férjfiú, Vallásos érzelmű Jansenizta. 
Miniszteriális pályáján, Gróf T o r  re- 
n o t  k ivévén , legliberalisabbnak mu
tatta magát. General Z a r c o  d e l Va l -  
l e  a’ jelen Miniszterek közt legkevés
bé kedves. Van ugyan taleníoma, da 
nints principiuma. Mint ellenség,,ud
vari ugyan , de engesztelhetetlen. Atal- 
jában , és m éltán , Marquis de ias Ama- 
rillas eszközének tartatik. F i g u e r - o a  
tengeri M iniszter felől alig tudnak va- . 
lamiU öreg em ber , és nem Constitu- 
tzionalista. Gróf T o r r e n o  az új| Fi- 
nantzm inisz ler, minden kétségkívül a* 
legpopularisabb talentomú minden Mi
niszterek között. Ő Angliában is elég
gé esmereles. 1808 bán még igen fiatal 
k o ráb an , Viseonde M a t a r r o s a  tzína 
alatt, az As t ú r  i á i  Juntának Ágense 
vólt, ’s ezen tulajdonságban a’ Spa
nyol Insurgenseknek első Depulatusa 
akkor, midőn a’ Nemzet Napoleon el
len felkelt. • C a n  n i n g n a k  tsak hamar 
bizodaltnas barátja lön , ’s az maradt



c^ész haláláig, princípiumai mind a’ 
inellett meg nem egyeztek azon Tory 
Status férj fiúéival. G r ó f ,T o r r  e n ó  nagy 
talenlomú, és energiájú. Mint Minisz
te r  ugyan még nem próbálkozott, de 
1810-ben és 1820-ban úgymint a’ Cor
tesek tagja felemelkedett. Ékesen szól- 
lása nagyobb, mini társaié, literariai 
h íre  enyészik, politikai belátása az E u 
rópai viszonyokba , mind prac tica i, 
mind theoreticai tekintetben nyomos. 
A’ külföldön , hová költözött, a’ nél
k ü l ,  hogy halálra , vagy jószágának be
húzására ítéltetett volna, hív maradt 
politikai kinézeteihez. Mina Generál
nák barátja, éstanátsadójavolt, azalatt, 
m íg M a r t i n e z  szüntelenül a’ Spa
nyol követségnél látogatásokat telt. Az 
alatt, míg ez a’ Literaturával foglala
toskodott, amaz, hazájának javát elő
mozdító eszközökről gondoskodott. Fer- 
d i n  a n d  betegsége, és az ebből követ
kezett rendszabások után, viszszatért 
SpanyolOrszágba, a’ Király halála után 
pedig Madridba. Eleinte legalkalmato- 
sabbn'ak tartatott a’ Minisztériumra, 
de azután még is M a r  t i n  e z ' d e l a  
R o s a  lett első Miniszterré, ’s T o r -  
r e n o  el nem fogadta a’ he lyet, melly 
nek i ezen Minisztériumban ajánltatott. 
Azólta úgy tekintetett, mint az Oppo- 
sitio szónoka a’ Corteseknél, és válasz
tása bizonyosnak ta r ta to t t : azomban a’ 
választások előtt kevéssel, minden vá
rakozás ellenére, Finantz Miniszterré 
lett. Ez a’ történet mindenkit bámulás
ra  gerjesztett, mert sokkal kevélyebb- 
nek tarto tták , sem hogy olly Miniszté
riumba lép jen , melly nevét nem vise
li. Elég különös, és azt is hiszik még 
mindég, hogy most is Oppositziótfor
mál a’ Cabinét többsége ellen. Mi tzél- 
jai légyenek , nehéz kitalálni. Némel- 
lyek azt hiszik, hogy a’ Minisztériumot, 
njellynek ő is tagja, akarja njegbuk* 
lá tn i, és így, valamint Z . B u r g o s

társa által, és B u r g o s ,  M a r t i n é i  
d é  l a R o s a  által , helyeikből kimosi- 
dittátlak, úgy fogja majd Gróf T o r 
r é n  o is, társainak az ajtót mutatni , 
’s a’ Kormányt magához ragadni.

(Moniteur.) Egy — Bayonnéból érr 
kezeit Telegrafi tudósítás je len ti , hogy 
D o n  C a r l o s ,  B e r m e o b a n  tartóz
kodik. R od ilyugyan azon napon M a r -  
q u i n á  ból utánna indult 7000 fegyve
res emberrel. J a u r c g u y  3000 em
berrel', D u r a n g ó b ó l j  E c l i a r r i -  
ba ment.

(Gazette de Francé.) D o n  C a r -
1 o s 12 kén Ó n n a l  éban v ó l t , ’s ugyan 
akkor nap , General V i 11 a r  e a lCom- 
mandója alatt, 4000.Alavesi , C a s z t a 
l i  ába rukkolt ,  hogy olt M e r  i n  óval 
egyesüljön.

Nicolas Maria Garelly, Justiz Mi
n iszter, a’ Királynéhoz következendő 
tudósítást küldött, melly <3 Felségének 
parantsolaljára a* Cortesek elibe te r 
jesztetett határozás végett: „Felséges 
Aszszonyl  Van szerenlsém Felséged el i
be  terjeszteni minden — D o n  C a r -  
l o s t  illető iroványokat, továbbá egy 
kivonatot az Országlörvényeiböi , és egy 
felsőbb politikának indító o k a i t , mel
lyek szerint a’ dolgok minden szemé
lyes tekintet né lkü l, hirteleni orvos
lást kívánnak. „Ő Felsége VII d ikFer- 
dinand, Felségednek idvezűlt F é r je ,  
felszólította volt D o n  Ca . r l os  l ,  tenv 
ne le a’ hódolás esküjét, D o n n a  Isa -  
b e l l a ,  mini törvényes Korona örökös 
hűségére. Ő Magassága tagadó felele
tet adott, és egy — R o m a l h a ó b ó l  
Portugalliaban Apr. 29 rő l 1833 bán 
költ felszóllítást botsátottki, mellyben 
következendő helyek fardúlnak elő: 
„Lelkiesméretem , és betsülelem meg 
nem engedik. Nekem olly igazságos 
jussom vagyon a’ thrónusra, abban az 
esetben, ha felül éllek, és férjfi m ag
adtól nőm hagysz magad u tán ,  hogy



avval fel nem  hagy halok. Ezen jussom 
kát én a’ Mindenhatótól nyertem , a’ 
midőn engem jelen állapotomban te
rem felt, ’s ..egyedül tsak ö foszthat meg 
azoktól, az á lta l,  ha Néked férj fi ö rö
kösöd nem m arad .{£ Mjtiön a’ Király 
látta a’ mahalsságot , elakarta kerülni 
a ’kárhozatosbéfolyást,m ellyet a’ Prinz- 
nek Portugalliába való tartózkodása 
okozott: azért Máj. 6 kán 1853-ban meg- 
engedtetelt a’ P rinznek , hogy az Egy
házi Statusokba m e h e t , egyszersmind 
egy fregatt parantsolatjára rendeltetett. 
Ez az okosságon épült rendszabás tsak 
a rra  szolgált, hogy a’ roszszúl taná- 
tso ltP r inze t makatságában megerősítse. 
Felelete oda ment k i ,  hogy a’ Király
n ak  majd írn i  fog, de elébb a’ dolgot 
fontolóra veendi. Azonban 15 kán azt 
í r t a ,  hogy hajóra ü l , miután M a d r i d -  
ban  „ügyét elrendelte : mivel pedig most 
liisbonában az epemirígy uralkodik , 
vakmerőség volna oda menni. Máj. 20- 
kán a’ Spanyol követ által a’ Lisbonai 
Udraron azt javallottak n é k i ,. hogy más 
kikötőhelyet válaszszon a’ béhajózás- 
ra . E rre  28 káv azt felelte: „Jól van, 
tudomásul véte tik , ’s egy más felelet? 
ben így nyilatkozott: „Tetszésed sze
r in t  fogok tselekedni, ’s Néked min
denben engedelmeskedni:' olly h ir te 
le n ,  a’ mint tsak lehet , az Egyházi Sta
tusokba utazok , mivel Te úgy akarod, 
T e ,  a’ ki Királyom, és Uram v agy ,;’s 
kinek mindent fogadok, a’ mi tsak lel- 
kiesméretemmel megegyeztethetö: úgy, 
de az U r  napja , most ajtónk elölt v a n , 
’s főgondom, hogy azt M a f r á b a n  a’ 
legjobban ünnepeljem. Jun. 22 diltén 
még nem tett vala a’ Prinz semmi elő
készületeket az u tazásra , sőt a’ Király 
világos parantsolatjának ellenére Coim- 
brába m e r t ,  olly szín alatt, hogy Dóm 
Migueltől bútsút veend. Azért Ferdi- 
nand Király J u n . ; 30-kán ekképpen í r t

hozzá: „N em  akarom tű rn i , Ta nem ís
tűröm többé, hogy parantsolataimatkü-
lömbféle színek alatt kijádzad. Jelen 
levelem utolsó H ozzád , ha nem enge- 
delmeskedel, és mivel testvéri kérésem 
két hónapi levél váltás után semmire* 
sem b írh a to t t , tehát a’ Törvény sze 
rint fogok veled bánni, hanem ha tüs
tént lítnah indúlsz. Úgy fogok iseleked- 
n i, mint R e g e n s , minden tekintetnék 
k ü l , kívévén, a ’ mivel koronámnak, 
és jobbágyaimnak tartozom. Más hason
ló felszóllítások után kinyilatkoztatá a’ 
P r inz , hogy mivel Ő Felsége, kéréseit 
meg nem haJgalla, tehát ahoz tartja 
m agát, a’ mit mondott vólt, és hogy 
egyébberánfc útazása d o lg á t , ne Ő véle, 
hanem D ó m  M i g u e l l e l  igazítsa el.
0  Felsége e r re  fenyegeléseklteltelyes 
parantsolatot küldött hozzá, mire a’ 
Prinz Sept. 21-kén azt felelte, hogy ha
jóra ü le n d ,  mihelyt D ó m  Mi g u e l ,  
a’ Porfugallus Király, Lishonának ki
kötőjét, mellyet akkor D ó m  F e d  ró  
katonái elfoglalva tartottak, meghódo- 
landja. E kkor történt Felséged idvezült (
Férjének szomorú halála. Sept. 29-kén 
és Óct. 5 kán a’ Király ismételte a’ kör- 
nyülállásokhoz alkalmaztatott parantso- 
latjait. A’ Prinz viszonozta a’ követnek, 
ki véle azokat S a n t a r e m b a n  köz- 
lölle: A’ környülállások egészen meg
változtak : senkinek sints jussa valamit 
parantsolni: én senkinek s e m  tartozom 
engedelmeskedni, és számot adni. A 
Spanyol thrónusra  nyilvános, és -elle- 
nemondhatatlan jussom vagyon, es így 
Te (a’ Követ) vélem semmi parantso- 
lalot sem közölhetsz. Én vagyok  Spa
nyol Országnak törvényes K i r á l y 8 * Te 
a’ jelen órától f o g v a  M in isz terem  le
szel, ’s azért tőled e n g e d e l m e s s é g e t  kí
vánok, és a z t ,  hogy első légy , I41 en‘ 
gém uradnak elesmérjél. — (Folyt#* 
tása következik.)
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H E L Y  É T  Z I A.
(Constilutionnel.) Aug. 15-kán éj

jel a’ N e u eh  a l e 1 o i s várat fel akar
ták lörni. Néhányon mintegy 10 óra
kor belopództak, de az őrön álló kato
náktól észrevétetvén, a’ kősziklán lebo- 
tsátkoztak a’ vár éjszaki óldalán. Mi
vel katonák nem sokan voltak je le n ,  
könnyen elszökhettek az úgy nevezett 

'malom útszán. A’lázzadó felekezet ezen 
valóságot költeménynek hirdette k i , azt 
á llítván, hogy az egész dolog tsak az 
ő vesztekre légyen koholva: úgy, de 
hiszen szemmel látott tanúk voltak je 
l e n ,  kik mind a’ megtámadókat, mind 
há tra  hagyott nyomaikat látták, vala- 
minlhogy a’ helyszínén törvényes vizs
gálat is ment véghez, a’ midőn a’ ki
tö rt téglák tsalhatatlan próbájául szol
gálnak, — a’ bizonyosan liárhozatos 
szándéknak.

B É T  S.
A’ Felséges Tsászár és Tsászárné 

elhagyván Schönbrunni lakásokat Aug.
29 kén Morvaország fővárosába Brünn- 
Ls e utaztak.

Ö Ts. K. Felsége méltóztatott Aug. 
íö-kén költ Kir. határozata által Me- 
gyesi Báró M e d ny án  s z k y  Alajos 
Ts. K. valóságos Kamarás U ra t ,  eddig 
Magyar Kir. Helytartói Tanátsost a’ Fő 
Mgú Magyar Kir. Udvari Gancelláriá- 
h o z  Udvari Tanácsossá és Referendarius- 
sá kegyelmesén kinevezni. , ,

M A G Y A R O R S Z Á Q.
P o ’so n Aüg. 29-kén Kerületi ülé

sekben folytatódtak a’ tanácskozások a’ 
t i z e d  e k e t illető Usikkeíy felelt.

D e r  e k eg  y h á z  á r  ó 1. Magát a’ 
földes Urat magasztalja, ’s annak atyás
kodó lsegyességü nagy.-’s jó. lelkűségét, 
egy fénykörbe helyhezi azon mély tisz- ' 
lelettel párosult hű'vonzódás-,-mellyel - 
Uroknak edózni törekednek az o t isz t

j e i . — Illy tiszteletbeli hódolások kilű- 
nö és ön magokra úgy mint kegyes 
Urokra dísz és fény sugárokát hintő b i
zonyságát adták Méltóságos Nagy K á
rolyi Gróf K á r o l  y i  István, Tsászári 
és Királyi Fejedelmünk aranykultsos 
híve Ö Nagyságának, Szentes, HoJd- 
Mezö-Vásárdelyi uradalma tisztjei, m i
dőn Szent.István ditsö első k irá lyunk 
innepén, mint Méltóságos Urok óhaj
tóit neve napján nem tsak díszes I s te 
ni  szolgálatot, melly alatt mozsarak 
durrogtanak, a’ Derekegyházi udvari 
kápolnában tartatván," a’ Mindenhatót 
Uroknak szerentsés, ’s boldog léiéért 
buzgó fohászszikkal, és ájtatos könyör
géseikkel kérték; hanem egyszersmind 
öröm érzelmektől lángollatva számos 
jelesbb eleve ezen inneplésre m eghí
vott vendégeiknek a’ grófi kastélyban 
ebédet, ’s dél esivéli mulatságot önnön 
költségeken adtanak .— Kitört a’ jó é r 
z é sű , ’s Urok eránt határtalan tiszte
lettel hajló uradalmi tisztviselőknek h ű 
séget, és óhajtásokat ömledező kebe- 
lökböl a’ valódi öröm, midőn annak  
bizonyításául , miily hatalmas lángjai 
lobogjanak sziveikben Urok eránti p é l
dás sze re te teknek , eslveli órákban 
mintegy tüzes fényben tétetett ama ki- 
világosítolt, ’s Urok tiszteletére Huti- 
ray Sándor a’ Derekegyházi Tisztartó 
Ur törvény tanuló fiának művészi ügyes
sége által emelt díszes alkotván;/, mel
lyen, annak közepén lángok lobogván, 
a’ Méltóságos Gróf Nemzeti tzímje alatt 
ezen felülírás való olvasható :
Kit mély tiszteletünk tá rg y az , kedvel

te U runknak, 
Szívünk hódolván, égjen ez áldozatunk.

Valóban mind azoknak, k ik  eme, 
Tekintetes Brűnek Jó ’sef U r a’ Méltó- 

, ságos Gróf minden uradalmai Igazgató
jának bölls és helyes intézetei által, esz- 
közíölt lelkes inneplésen megjelentenek,



kebele ike t őröm ’s víg é rze tek  fogak 
e-1 , látván a’ tiszta sze re te t ,  és hű  
tisztelet fonta lán tza it ,  mellyek eme de
r é k  tisztviselőket k eg y es , ’s nagy le l
kes Űrökhöz , m in t —  attyokhoz tsa- 
tolják.

Kir. Tanátsnok  P á r n i c z k y  Mi
hály Ur f. h. 20-kán több évi húzamos 
tüdő - nyavalya - gyengélkedése után * 
munkás é le tének  76 dik évében kimult- 
A’ boldogult érdemes tek. Pestvmegyé- 
nél kezdé hivatali pályáját, 1785 ben 
kerü le ti biztossá le tt,  utóbb Gömörben 
a’ főjegyzői hivatalt egész 1791-ig vi
selte , honnan a’ nagymélt. udv. Kan- 
tzellariához concipistának neveztetvén, 
ottani 14 évi hívataloskodása u tá n , kir. 
Felségünk kir. tanátsosának nevezé ki.

S z o m b a t  h e l y  Aug. 20-kán. Fo
lyó hónap 9 kén meghalálozott Német- 
Szecsődi jószágán Tek. N em es-N ép i 
D i é n e s  F eren tz  U r ,  több ts. várm e
gyék’ táblabírája, ’s a’ helvetziai vallást • 
követő D u n á n t ú l i  Superintendentiá- 
Jban az Eőrségi Esperestségnck kúrá- 
to ra , életének 78 évében. A’boldogr.lt- 
ban Tek. Y a s vármegye egy jeles tu
dományi! , szép tulajdonságú férjfit, ’s 
a ’ közjó előmozdításában buzgón fára* 
dozó, egyik előkelő táblabíráját v esz -- 
té el.

E R D É L Y .

K o l o z s v á r t .  Jul. 26-kán tartott 
országos ülésben felolvastatván Ő ts. 
k ir .  Felségének f. e. Jul. 18-kán költ 
kegyelmes kir. le írá sa ,  ez akkor köz
ira tra  kéretett. Az azon időtől fogva 
Augus't. 16-dik napjáig tartott országos 
ülésekben az azon kegyelmes királyi 
leírás következésében készítendő fel
írás felett folytak a’ tanátskozások. Aug.

18 dik és 19 dik napjain tartott orsai- 
gos ülésekben hasonló képpen az 
nöki eskü forma vétetett vizsgálat alá
— Aug. 20-dikán első magyar király 
szent István innepe lévén , ülés ne»» 
ta r ta to t t , hanem a’ piatzi r. catholicu® 
nagy  székes templomban r. calh. Pű8. 
pök K o v á é  s Miklós U r  Ő Exja esy 
nagy misét ta r to t t ,  mellynek végzeté- 
vei kánonok ’s Kolozsvári plébános plé
bános főtiszt. K e d v e s  István U r ezen 
innephez alkalmaztatott velős beszédet 
t a r to t t , mellyben előadta mitsoda jó< 
téteményeket tett az Isten szent István
1-ső m agyar k irá ly  által a’ magyarnem
zetre , annak külső helyezetére ’s lel
ki állapotjára nézve. Ezen vallásos ’s 
nemzeti istenitiszteleten jelen volt Fö 
hertzeg F e r d i n á n d  Ö királyi Fen
sége, a’ kir. főkormányszék ’s sok or
szággyűlési tagok. E. H.

A’ Pénz folyamat Septembör’ 1-jénn;
közép  árr :

A’ Státus’5p.Centes Obligátzióji 98 3/4,
Az 1820-béli sorsosok: -------
Az 1821-béIi hasonlók: 136
Bétsvárosa 2  l /2 p .  Centes Bankó Oblt- 

tz ió ji : 57 fór. keltek , mind Conv. 
Bank-Aktziák keltek 1255 2 /5  for.ton. 
Conv. Pénzben.

B é t s .  Felsöségi rendelés szerént 
a’ folyó Septem ber hónapban a’ Bétsi 
kenyérsütök a’ közönséges krajtzáros 
zsemlyét ly4 lattal kissebbekre szakaszt- 
hatják , a’ rozs kenyér és egyéb zsem
lyék a’ m últ hónapi mekkoraságokban 
meghagyattak, más kenyérneműk na
gyobbakra szakasztatnak. A’ marhahús 
fontja 9 pengő kr-ra  vagy 22 l / 2 krra 
határoztatok váltóban.

S z e r k e s z t  e t ő  és Kiad.ó M á r t ó #  J ó’s e f ,  Professor. (Landstrasse Nro 315.) 
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